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SWIRE MAESTRO SERIES      

Michael Sanderling Conducts 
Also sprach Zarathustra

太古音樂大師系列

山德靈的查拉圖斯特拉如是說 
冠名贊助 Title Sponsor

請勿拍照、錄音或錄影 
No photography, recording or filming

請關掉手提電話及其他電子裝置 
Please turn off your mobile phone 
and other electronic devices

請與同行者共享場刊
Please share your programme
with your companion

請勿飲食 
No eating or drinking

演奏期間請保持安靜 
Please keep noise to a minimum 
during the performance

請留待整首樂曲完結後才報以掌聲 
Please reserve your applause until 
the end of the entire performance

布拉 姆斯   

海頓主題變奏曲，op. 56a

丹妮．霍華德

大提琴協奏曲，「獨行者」
（世界首演，香港管弦 樂團聯合委約）

中場休息

李察‧史特勞斯  

《查拉圖斯特拉如是說》，op. 30

JOHANNES BRAHMS    
Variations on a Theme by Joseph Haydn, 
op. 56a

DANI HOWARD        
Cello Concerto, Maverick
(World Premiere, HK Phil Co-commission)

INTERMISSION

RICHARD STRAUSS     
Also sprach Zarathustra, op. 30

19’

20’

33’

山德靈  |  指揮 

鮑力卓  |  大提琴

Michael Sanderling |  Conductor

Richard Bamping |  Cello
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背景
1875 年，第一本 權 威 海 頓 傳 記 出 版，作 者
波 爾是 19 世 紀德 意 志音樂 史學 者。波 爾做
研 究 的 時 候，發 現 了一 批 從 未 出 版 過 的 手
稿，而且真心 相信是海頓的作品，當中包括
一套六首管樂八重奏組曲（或 稱「木管嬉遊
曲」，大概為露天演出而寫）。大家可想而知
波爾多麼興奮；稍後他邀請布拉姆斯來看看
這批手稿。布拉 姆斯不但同樣興奮不已，更
對其中的降B大調組曲一見鍾情。樂曲其中
一 個樂章所用的旋律，有〈聖安東尼聖詠〉
之稱，是整個樂章的基礎。布拉姆斯於是坐
在波爾的房間裡，將這個主 題 抄下，說自己
打算據此寫作一套變奏曲。可惜，儘管波爾
認為這批手稿出自海頓手筆，但後來卻有證
據 顯 示 波 爾 是 錯 的 ── 在 史 學 研 究 中，這
種情況其實也司空見慣。按現時的見解，這
批手稿其實是海頓學生佩 利耶的作品；〈聖
安東尼聖詠〉則歷史悠久，甚至可以 追溯至
13世紀，起初也許是奧地利朝聖者的歌曲。

無 論 旋 律 出自 何 處，布 拉 姆 斯 確 實以 這 個
旋律為基礎，寫作了他其中兩首最知名的作
品。說來有趣，他根據 這個主題同時寫作兩
首變奏曲；其一是 雙鋼琴曲，另外一首則是
管弦樂曲 ──也就是今天演出的一首。雙鋼
琴版本1873年 8月完成後，作曲家曾親自與
克 拉 拉．舒曼 彈 奏；三個 月後，管 弦 樂 版本
由布拉姆斯指揮維也納愛樂樂團首演。首演
非常成功，布拉姆斯的管弦樂作品也隨即在
國際樂壇上聲名鵲起。

音樂
作曲家為了模仿原作特色，在主題初次出現
時突出簧片樂器；往後是八個短篇變奏：

1. 稍活躍：小提琴奏出流動的副旋律，根據
聖詠主題的基本和聲輪廓寫成。

2.	 更 活 潑：變 得更 活 躍，小 提琴 的 下 行 音
型，就 像 雨 點 落 下，落 在 木 管 所 奏 的主
題骨幹上。

3.	 有 動感 地：主 題 隱 隱 約約地在 樂團每 個
樂器組別輪流出現。

4. 稍快的行板：一個憂鬱的變奏，由雙簧管
掀開序幕。

5. 活潑地：既輕快又活力充沛，樂團各樂器
偶爾奏起零碎的主題片段。

6. 活潑地：作曲家將主題轉位，選用頭四個
音符，寫出一 個 恍 如 躍 馬 奔 騰 的 音 型，
由圓號奏出。

7. 優雅地：優雅的舞曲，跟典型的布拉姆斯
圓舞曲很相似。

8. 不太快的急板：旋律的碎片像陣陣疾風，
在樂團各樂器間晃過。

樂曲最後以宏偉的帕薩卡利亞舞曲作結：主
題先在低音響起，然後得意洋洋地在樂團高
音區現身。

樂曲介 紹由 Dr Marc Rochester 撰 寫，鄭 曉 彤 翻 譯

編制
兩 支長 笛、短 笛、兩 支 雙 簧 管、兩 支 單 簧 管、兩 支巴 松 管、低 音
巴松管、四支圓號、兩支小號、定音鼓、敲擊樂器及弦樂組。

布拉 姆斯（1833–1897）

海頓主題變奏曲，op. 56a

樂曲介紹
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Programme Notes

THE BACKGROUND
Carl Ferdinand Pohl was a 19th century
German music historian who in 
1875 published the first definitive 
biography of Haydn. During his 
researches Pohl unearthed some 
hitherto unpublished manuscripts 
which he genuinely believed to be by 
Haydn. These manuscripts consisted 
of a set of six Suites (or Feldparthie) 
for wind octet intended for open-air 
performance. He was understandably 
excited and invited Johannes Brahms 
to come and see the manuscripts for 
himself. Brahms, too, was thrilled by 
the discovery and took an immediate 
interest in the Suite in B flat which 
included a movement based on a 
melody described as “St Antoni 
Chorale”. He sat down in Pohl’s room, 
copied out this theme, and declared 
his intention of writing a set of 
variations on it. Unfortunately, as so 
often happens in matters of historical 
research, Pohl’s assumption that the 
manuscripts were by Haydn has since 
been proven wrong. Current thinking 
is that the music is the work of one of 
Haydn’s pupils, Ignace Joseph Pleyel, 
while the “St Antoni Chorale” may 
originally have been a song of the 

Austrian pilgrims dating back to the 
13th century.

Whatever the source of the melody, 
Brahms used it as the basis for two of 
his most famous works. Interestingly 
he wrote two sets of Variations on the 
theme simultaneously; one for two 
pianos and the other, heard in today’s 
concert, for orchestra. He completed 
the Variations for two pianos in 
August 1873 when he played it with 
Clara Schumann, while the orchestral 
Variations was first heard three 
months later in a performance given 
by the Vienna Philharmonic Orchestra 
conducted by Brahms himself. The 
success of this concert marked the 
beginning of Brahms’s international 
fame as an orchestral composer.

THE MUSIC
After the initial statement of the 
theme in which the character of 
the original Suite is imitated by the 
prominence given to reed instruments 
come eight short variations:

1. 	Poco più animato: the violins 
present a flowing counter-melody 
over the basic harmonic outline of 
the chorale theme.

JOHANNES BRAHMS (1833–1897) 
Variations on a Theme by Joseph Haydn, op. 56a
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Programme Notes

2. 	Più vivace: more animated with 
the violins descending like drops of 
rain over the skeleton of the theme 
played by woodwind.

3. 	Con moto: each division of the 
orchestra hints at the theme in 
turn.

4. 	Andante con moto: a melancholy 
variation announced by the oboe.

5. 	Vivace: brisk and energetic 
with little snippets of the theme 
occasionally popping up around 
the orchestra. 

6. 	Vivace: a galloping figure from the 
horns based on the first four notes 
of the theme inverted.

7. 	Grazioso: an elegant dance, typical 
of a Brahms waltz.

8. 	Presto non troppo: like little gusts 
of wind fragments of the melody 
flutter around the orchestra.

The work ends with a majestic 
Passacaglia in which the theme is in 
the bass before emerging triumphantly 
in the upper echelons of the orchestra.

Programme notes by Dr Marc Rochester

Ins t rumentat ion
Two flutes, piccolo, two oboes, two clarinets, 
two bassoons, contrabassoon, four horns, two 
trumpets, timpani, percussion and strings.

觀 眾 問 卷 調 查 
AUDIENCE SURVEY 
歡迎掃描 二維碼填寫網上問卷，有機會獲贈港樂音樂會門票兩張！
資料絕對保密，只供港樂使用。感謝閣下的寶貴意見。
Scan the QR code to complete an online survey and get a chance to win two 
HK Phil concert tickets. The information collected will be kept confidential and 
used solely by the HK Phil. Thank you very much for your valuable feedback.

布拉姆斯 Johannes Brahms 
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樂曲介紹

丹妮．霍華德（1993 年生）

大提琴協奏曲，「獨行者」
（世界首演，香港管弦樂團聯合委約）

作曲家的話
「獨 行 者」既 是作曲家 對 古羅 馬哲學家塞內

卡的著作《論生命之短暫》（寫於公元 49年）
的 反 思，也 闡 釋 了個 性、師 生 關 係 以 及 時
間 轉 瞬即逝的 特質，探索「真實、圓滿 地活
著」的真正意思 ──那就是欣然接受自身的
經 歷、深入學習他人 所長，最 終 找到自己的
聲音。

獨 奏 大 提琴 是 這 趟 旅 程 的 重心 ──既 是 旁
述，也是主角。大提琴與樂團的關係反映出
師生之間不斷演變的互動方式；時而扶持引
導，時而挑戰或疏離，最終塑造出獨特而自
信的身份。

曾隨鮑力卓學習大提琴多年的霍華德，在樂
曲裡不時透露出自己過去的音樂經歷。重要
的大提琴曲目片段不斷浮現又消失，猶如回
憶 一 般 ──湧 現 之後再 被 賦 予 新 解 ──這
些 現 在 一 瞬 即 逝 的 音 樂 痕 跡，後 來 卻 變 得
影響深遠。

全曲以第一樂章最為豪邁奔放，開宗明義，
作用猶如書本的第一章。大提琴獨自響起，
準備迎接未來既大膽又獨特的自己，儘管聲
音仍似在尋找探索，再漸漸變得清晰起來。

第二 樂 章 彷 彿 以 強 勁 的 能 量 推 動。樂 章 以
獨奏華彩樂段掀開序幕，節奏強勁，之後的
管 弦 樂 織 體 動 力更 強 ──暗 示 著 奮 鬥 與 紀
律，邁步前進。

第三樂章則與前一樂章形成鮮明對比；緩慢
而疏 落，內省也十分深刻。在樂器之間一連
串親切的交流中，個別樂器彷彿自告奮勇似
的，同時弦樂的自然泛音十分明顯，塑 造出
一個虛弱、靜止的聲響世界。

終 樂 章 將 這 些 線 索 匯 聚在 一 起，化 為 生 氣
勃勃、活力充沛的總結──內心雖然活潑調
皮，但仍不失 分寸。接 近 尾 聲時，早前的素
材片段 如萬 花筒似 的「回帶」重現，彷 彿 將
一生的軌跡濃縮了一樣，再推進至大膽果斷
的終結。

「獨 行 者」的 重 點，是 欣 然 接 受 獨 特 的自己
── 不是將自己孤立，而是通過我們體驗過
的一切、通 過每個塑 造我們的人，發展出獨
特的個性。

獻給鮑力卓，並紀念摯愛的 Mike Howard

樂曲介 紹由丹 妮．霍華 德 撰 寫，鄭 曉 彤 翻 譯

編制
兩 支 支長笛、短 笛、兩 支 雙 簧 管、英 國 號、兩 支 單 簧 管、低 音單
簧 管、兩 支巴 松 管、低 音巴 松 管、四 支 圓 號、三 支小 號、兩 支長
號、低音長號、大號、定音鼓、敲擊樂器、豎琴及弦樂組。
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Programme Notes

In the Composer’s Words
Reflections on Seneca’s On the 
shortness of life text (written 49 AD), 
Maverick is a portrait on individuality, 
mentorship, and the fleeting nature of 
time. The concerto contemplates what 
it means to live fully and authentically 
— to embrace experience, to learn 
deeply from others, and ultimately 
to shape a voice that is unmistakably 
one’s own. 

The solo cello stands at the centre 
of this journey as both narrator and 
protagonist. Its relationship with 
the orchestra mirrors the evolving 
dynamic between student and mentor: 
at times guided and supported, at 
others challenged or set apart, and 
eventually emerging with a distinct 
and self-assured identity. 

Having studied the cello with 
Richard Bamping for many years, 
Dani Howard draws on her own musical 
past throughout the work. Echoes 
of core cello repertoire surface and 
dissolve, like memories recalled and 
reinterpreted — fleeting traces of the 
music that later became so influential. 

The first movement, the most 
expansive, acts as an opening chapter. 
The cello emerges alone, setting the 
scene for a bold and unique individual, 

DANI HOWARD (b. 1993) 
Cello Concerto, Maverick
(World Premiere, HK Phil Co-commission)

though with a voice that is still searching, 
exploratory, and gradually more defined. 

A strong sense of momentum drives 
the second movement. It opens with a 
rhythmic solo cadenza before launching 
into a more propulsive, orchestral 
texture — music that suggests striving, 
discipline, and forward motion. 

The third movement offers a stark 
contrast: slow, sparse, and deeply 
introspective. Individual members 
of the orchestra step forward in a 
series of intimate exchanges, while 
the prominence of natural harmonics 
in the strings creates a fragile, almost 
suspended sound world. 

The final movement gathers these 
threads into a vibrant and energetic 
conclusion — playful in spirit, yet 
grounded. Towards the end, a 
kaleidoscopic “rewind” revisits fragments 
of earlier material, as if tracing the arc of 
a life in compressed form, before driving 
towards a bold and decisive close. 

At its core, Maverick is about embracing 
your uniqueness — not in isolation, but 
through everything we experience and 
everyone who shapes us. 

For Richard, and in loving memory of 
Mike Howard.

Programme notes by Dani Howard

Instrumentat ion
Two flutes, piccolo, two oboes, cor anglais,
two clarinets, bass clarinet, two bassoons, 
contrabassoon, four horns, three trumpets, 
two trombones, bass trombone, tuba, timpani, 
percussion, harp and strings.
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丹妮．霍華德 DANI HOWARD 

英國作曲家及管弦樂配器家丹妮．霍華德近年在國際樂壇迅速崛起，其作品猶如「明亮而
充滿活力的聲音世界」（《留聲機》），常於歐美及亞洲各地上演。她曾獲多個樂團委約，作品
由倫敦交響樂團、BBC 交響樂團、皇家愛樂樂團、皇家利物浦愛樂樂團、耶夫勒交響樂團
及 庫奧 皮 奧交響樂團等樂團演出，並由佩特連科、斯塔塞夫斯卡、山田和樹、布拉賓斯、
陳以琳、威格斯沃等指揮執棒。她的管弦樂作品已於全球演出逾百場。

2017年的《銀》為她帶來廣泛讚譽，此曲由 Classic FM 委約（皇家愛樂協會聯合委約），
以慶祝其成立 25 周年，在全球演出超過 30場。她的長號協奏曲於2021年由彼得．摩爾與
皇家利物浦愛樂樂團在多明哥．辛多揚指揮下首演，其後倫敦交響樂團、耶夫勒交響樂團
及 The Orchestra NOW等樂團亦演出此曲；2022 年，她憑此曲獲頒皇家愛樂協會大獎，
同時入圍 2022年南岸天空藝術大獎。

丹妮．霍華德於香港出生與成長，以一級榮譽畢業於皇家音樂學院，師從莊拿芬．高爾。

Dani Howard is a British composer and orchestrator who is quickly 
gaining international recognition with regular performances across 
Europe, the US and Asia. Described as having a “luminous and 
effervescent sound world” (Gramophone), Howard’s work has been 
commissioned and performed by orchestras including the London 
Symphony Orchestra, BBC Symphony Orchestra, Royal Philharmonic 
Orchestra, Royal Liverpool Philharmonic Orchestra, Gävle Symphony 
Orchestra, and Kuopio Symphony; under the baton of conductors 
including Vasily Petrenko, Dalia Stasevska, Kazuki Yamada, Martyn 
Brabbins, Elim Chan, and Mark Wigglesworth. Her orchestral works have 
seen over 100 performances worldwide. 

An early success for Howard came with Argentum (2017), commissioned 
by Classic FM to celebrate their 25th anniversary, and co-commissioned 
by the Royal Philharmonic Society. Argentum has since received over 
thirty performances worldwide. Following the premiere of Howard’s 
Trombone Concerto (2021) with Peter Moore and the Royal Liverpool 
Philharmonic Orchestra conducted by Domingo Hindoyan, the work 
has since received performances from London Symphony Orchestra, 
Gävle Symfoniorkester and The Orchestra NOW among others. In 
2022, she won a Royal Philharmonic Society Award for her Trombone 
Concerto; the piece was further nominated for the 2022 South Bank Sky 
Arts Awards.

Howard was born and raised in Hong Kong. She graduated with first class 
honours from the Royal College of Music as a Rose Williams Scholar, 
studying under Jonathan Cole.

丹妮．霍華德 
Dani Howard
Photo: Emma Fenton

Programme Notes
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樂曲介紹

作曲家
「 交 響 詩 」這 個 樂 種 的 壽 命 其 實 不 算 長，

李 察．史 特 勞 斯 十首 交 響 詩（1886–1915
年）則是箇中的顛 峰之作 ──《葛洛 夫音樂
辭 典 》形 容 這 批 作 品「 將 寫 實 主 義 帶 到 前
所 未 有 的 領 域；而 且，雖 然 音 樂 表 達 事 物
時 並 不 嚴 密，但 這 些 作 品 也 加 強了音 樂 的
表 達 功能 」。然而，經 過殘 酷 的第一次世界
大戰，交響 詩此後再 無 立 足 之地：李 察．史
特 勞 斯 擅 長 以 華 麗 的 管 弦 樂 描 繪 音 畫，但
戰 後 仍 醉 心於 這 種 手法的 作曲家 實在 寥 寥
可數。

背景
李察．史特勞斯第六首交響詩以德國大哲學
家尼采的著作為題材。1885年，尼采出版了
一本根據瑣羅亞斯德教（又稱「祆教」）觀點
寫作的書，名為《查拉圖斯特拉如是說》。當
時德國人民族自豪感高漲，民眾遂把查拉圖
斯特拉視為德國精神的化身，因此作品出版
後立刻大受歡 迎，而且《查拉圖斯特拉如是
說》出版後才十年，李察．史特勞斯就寫出一
首同名交響詩。作曲家還苦心地指出樂曲不
過是個人讀後感而已：「我沒想過寫哲學音
樂，也沒想過用音樂描繪尼采這本傑作。我
只是一心要向尼采的曠世才華致敬而已。」

演出歷史
樂曲1896 年11月27日在法蘭克福首演，作
曲家親自指揮。他顯 然很滿意這首作品，曾

李察‧史特勞斯（1864–1949）

《查拉圖斯特拉如是說》，op. 30

寫信 跟 妻子 說︰「《 查 拉 圖 斯 特 拉 》輝 煌 壯
麗；幾段高潮寫得澎湃激昂，配器也無懈可
擊」。1968 年，寇比力克將樂曲開端應用在
電影《2001 太空漫遊》原聲帶裡，令樂曲得
以接觸一批截然不同的觀眾。

音樂
這個膾炙人口的開端象徵萬物之始；隨著音
樂漸漸增強，小號傳來一 個三音旋律──史
特勞斯 稱之為「世界之 謎 」主 題。這一段 結
尾的 C 大調 和弦十 分震 撼，再加上管風琴，
效果不但壯麗無比，也是全段高潮所在──
查拉圖斯特拉步向陽光照耀之處，象徵人類
崛興。現在查拉圖斯特拉的使命，就是破解
「世界之謎」。

下一段 是〈 落 在 世界後 方的人 〉，大 提琴 和
低 音 大 提 琴 在 沉 吟，零 碎 的 旋 律 片段 從 木
管 樂 器 和 管風琴 傳 出，然 後 圓 號 奏 起 古 老
的素歌 旋 律《我 信唯一 的天 主 》。弦 樂和管
風琴 的 主 題 流 露 期 盼之情，代 表 無 知 凡 人
渴 望 解 答 一 道 永 恆 的 難 題：「 我 們 為 何 存
在？」在下一段〈熱切的渴求〉，查拉圖斯特
拉 先 從「宗 教 」入手 ──管風琴 奏出另一首
素 歌（《 尊主 頌 》），圓 號 馬 上 以《 我 信 唯 一
的天主》應答。但他認為那等同盲從古老迷
信，深惡痛絕之餘更勃然大怒，音樂也進入
下一段〈歡愉與激情〉。這段以 澎湃激 越 為
主，查拉圖斯 特拉在塵世找到的歡愉，一概
被激情所蠶食，由此引入下一段〈輓歌〉；絕
望之際，他轉投〈科學〉。

10



樂曲介紹

科 學能 否破 解「世界之 謎 」？作曲家 以 最講
求精密計算的體裁──賦格曲──刻劃科學
發展。大提琴 和低音大提琴先奏出「世界之
謎 」主 題；主 題在 樂 器間迴 環往復，走 遍 整
個樂團；小提琴響起陣陣歡樂高亢的樂音，
彷彿科學真的掌握了答案。只是這時謎題重
現，破解之法仍不可得。

下一段是〈恢復〉。長號、大提琴和低音大提
琴 奏 起「世界之 謎 」主 題，木管 慌 張地 東奔
西跑。小 提琴 接 過 主 題，再交 給小號（大家
應 該 記 得 率 先 提 出「世 界之 謎 」的 正 是 小
號 ），彷 彿 答 案快 將 揭 曉。氣 勢 磅 礡 的高潮
響 起，開端宏 偉的 C 大調 和弦再度出現；接
著的長篇樂段先後表達不解、敬畏和歡樂三
種 情 緒；〈 舞 之 歌 〉突 然 響 起，借 圓 舞 曲 講
述查拉圖斯特拉慶祝自己悟出真理。抒情的
「夜 之歌 」突 然出現，圓 舞曲因而中斷；然
後低沉的鐘聲響起，標誌著午夜來臨，引入
〈夜 遊者之歌 〉。神秘的氣氛籠罩著樂曲末
段，寓意人類的靈魂邁向天國 ── 大家這時
才發現，「世界之謎」其實仍未破解。

樂曲介 紹由 Dr Marc Rochester 撰 寫，鄭 曉 彤 翻 譯

編制
三支長笛（其一 兼 短笛）、短笛、三支 雙 簧管、英國號、兩支單簧
管、降 E 調單簧管、低音單簧管、三支巴 松管、低音巴 松管、六 支
圓號、四支小號、三支長號、兩支 大號、定音鼓、敲擊樂 器、兩座
豎琴、管風琴及弦樂組。

李察．史特勞斯 Richard Strauss
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Programme Notes

Strauss produced his symphonic 
poem of the same name. He was at 
pains to point out that his work was 
no more than his personal response 
to the book: “I did not intend to write 
philosophical music or to portray in 
music Nietzsche’s great work. The 
whole thing is intended as a homage 
to Nietzsche’s genius.”

PERFORMANCE HISTORY 
Strauss conducted the work’s 
premiere himself in Frankfurt on 
27 November 1896 and was clearly 
proud of his achievement, writing 
to his wife “Zarathustra is glorious. 
The climaxes are immense and 
faultlessly scored.” In 1968 it reached 
a whole new audience when Stanley 
Kubrick included its opening section 
in the soundtrack to his movie 2001: 
A Space Odyssey.

THE MUSIC 
That famous opening passage 
represents the dawn of the world and, 
as it builds up, a three-note melody 
is proclaimed by the trumpets which 
Strauss himself described as the 
“World Riddle” theme. The stunning 
climax at the end of this opening 

THE COMPOSER 
The Symphonic Poem was to be 
a short-lived genre effectively 
culminating with Richard Strauss, 
whose 10 symphonic poems, written 
between 1886 and 1915, in the words 
of Grove’s Dictionary, took “realism 
to unprecedented lengths as well as 
widening the imprecisely expressive 
functions of music”. It was the harsh 
reality of the First World War which 
killed off the symphonic poem, and 
few composers since have indulged in 
the opulent orchestral picture-painting 
at which Strauss excelled.

THE BACKGROUND 
For his sixth symphonic poem, 
Strauss turned to the writings of the 
great German philosophical writer, 
Friedrich Nietzsche. In 1885 Nietzsche 
had published a work based on the 
concepts of Zoroastrianism, which he 
called Also sprach Zarathustra (Thus 
spoke Zarathustra). Its popularity 
was immediate and immense. At a 
time of growing national pride, the 
German public saw in the character 
of Zarathustra the personification 
of their own national aspirations, 
and just 10 years after it appeared, 

RICHARD STRAUSS (1864–1949) 
Also sprach Zarathustra, op. 30
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Programme Notes

episode, a dazzling chord of C major 
crowned by the organ, represents 
the emergence of man in the shape 
of Zarathustra stepping out into 
the presence of the sun. It is now 
Zarathustra’s mission to solve the 
“World Riddle”. 

First comes a passage headed “Of 
Those at the Back of the World”. Dark 
rumblings from cellos and basses, 
small glimpses of melodies from 
woodwind and organ, and then the 
horns intone the ancient plainchant 
melody Credo in unum Deum (I believe 
in one God). A yearning theme from 
strings and organ indicates the desire 
of ignorant man to find an answer 
to the eternal question: why do we 
exist? An answer to that question is 
sought in religion, characterised in the 
next section (“Of the Great Longing”) 
by another plainchant melody (the 
Magnificat) intoned by the organ and 
answered immediately by the horns 
with the Credo in unum Deum. But 
Zarathustra is disgusted with what he 
sees as slavish adherence to ancient 
superstitions and, in a fit of musical 
rage we pass on to the next section 
“Of Joys and Passions”. The section 
is dominated by stormy passions, 
undermining whatever joy Zarathustra 
is to find in human existence, so we 
come to “The Dirge”. Here Zarathustra 
seems on the brink of despair but then 
he turns to “Science”.

Does science give the answer to 
the Riddle? The development of 
science is represented by the most 
mathematically precise of all musical 

structures, a Fugue — starting with 
the “World Riddle” theme deep 
down in the cellos and basses, it is 
passed across the entire range of the 
orchestra — and it certainly seems, 
when the violins break into their high 
bouts of jollity, that science does 
indeed hold the answer. But the Riddle 
returns unsolved.

In the next section, “The Convalescent”,
trombones, cellos and basses 
proclaim the “World Riddle” theme 
as the woodwinds scurry about in 
panic. Violins take over the theme 
and when it passes to the trumpets 
(who, you will remember, first asked 
the question), it seems an answer is 
at hand. A huge climax is reached; 
a restatement of the big C major 
chord heard at the start. An extended 
period of first puzzlement, then awe, 
then joy follows before the music 
breaks out into a joyous “Dance 
Song” as Zarathustra celebrates his 
revelation in the guise of a waltz. 
This is interrupted by a lyrical night 
song before the strike of midnight 
from a low bell heralds the “The Night 
Wanderer’s Song” and the work ends 
shrouded in mystery as the spirit of 
man drifts up to Heaven leaving the 
“World Riddle” unsolved.

Programme notes by Dr Marc Rochester

Ins t rumentat ion
Three flutes (one doubling piccolo), piccolo, 
three oboes, cor anglais, two clarinets, 
E flat clarinet, bass clarinet, three bassoons, 
contrabassoon, six horns, four trumpets, 
three trombones, two tubas, timpani, 
percussion, two harps, organ and strings.
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Since the 2021/22 season, Michael Sanderling 
has served as Chief Conductor of the Lucerne 
Symphony Orchestra. This appointment marked 
the logical continuation of a long-standing, close 
partnership aimed at further establishing the 
orchestra’s international reputation in the late 
Romantic repertoire — particularly with works by 
Bruckner, Mahler, and Strauss. Tours throughout 
Europe, Asia, and South America, as well as 
innovative projects, attest to the impact of this 
collaboration. Particular attention was drawn to the 
multimedia production of Shostakovich’s Symphony 
no. 10 featuring artist William Kentridge, which, 
following its premiere at the KKL Lucerne and in 
Pompeii, enjoyed triumphant performances at the 
Vienna Konzerthaus and the Philharmonie de Paris.

Sanderling’s discography with the Lucerne 
Symphony Orchestra, including a celebrated 
Brahms cycle on Warner Classics as well as the 
recording of the piano concertos by Antonín 
Dvořák and Edvard Grieg with Elisabeth Leonskaja, 
documents the sonic depth of this era.

Michael Sanderling’s path to the conductor’s 
podium was shaped by a deep understanding 
of orchestral sound. Following a distinguished 
career as a cello soloist with ensembles 
including the Orchestre de Paris, the Los Angeles 
Philharmonic Orchestra, and the Boston Symphony 
Orchestra, he served as Principal Cellist of the 
Gewandhausorchester Leipzig under Kurt Masur 
from 1987 to 1992 and laid the foundation for 
his career as a conductor through his tenure as 
Artistic Director of the Kammerakademie Potsdam 
(2006–2011). 

山德靈自2021/22樂季起出任琉森
交響樂團總指揮，他與樂團長 期緊
密合 作，致 力提高樂團演 繹浪漫 主
義晚期曲目── 尤其 是布魯赫 納、
馬勒與史特勞斯的作品 ── 在國際
樂壇的聲譽。他率領樂團於歐亞及
南美 洲 的 巡 演，又 開 展 多項 創 新計
劃，均 印 證 了這合 作 的 影 響 力；尤
為矚目的要數與藝 術家肯特里奇合
作的蕭斯達高維契第十交響曲的多
媒 體製作，先 後 於 琉森文化與會 議
中心及 龐 貝首演 後，於 維 也 納音樂
廳及巴黎愛樂音樂廳的演出亦大獲
好評。

山德靈曾與琉森交響樂團推出多部
專 輯，包括廣獲讚 譽的布拉 姆斯 全
集（由華納古典發行），以 及與里昂
絲卡雅合作的德伏扎克與葛利格的
鋼琴 協 奏曲，充分展現 此時 期的音
響深度。

山德 靈踏上指揮之 路，源 於 他 對管
弦 樂音響的深刻理 解。他曾以 大提
琴 獨 奏 家 身 份，與巴黎 管 弦 樂 團、
洛杉磯愛樂樂團及波士頓交響樂團
等合作，並 於 1987 至 1992 年間在
馬素爾領導下擔任萊比錫布業大廳
樂團首席大提琴；他及後於2006至
2011年出任波茨坦室樂學院藝術總
監，為其指揮生涯奠定基礎。

山德靈          
MICHAEL SANDERLING       
指揮 Conductor 

Photo: Marco Borggreve



鮑力卓        
RICHARD BAMPING    
大提琴 Cello 

Richard Bamping has been Principal Cellist 
of the Hong Kong Philharmonic Orchestra 
since 1993. He has performed with many of 
the finest musicians of recent history — Lord 
Yehudi Menuhin, Leonidas Kavakos, Mstislav 
Rostropovich, Carlo Maria Giulini, Valery Gergiev, 
Leonard Bernstein, Lorin Maazel, Sir Colin Davis 
and Claudio Abbado, to name but a few.

Bamping has performed many of the staples of 
the solo cello repertoire with orchestras from 
Europe to the Far East. He has a great passion 
for playing chamber music with friends and 
colleagues whenever he gets the chance.

Bamping’s cello, dated 1674, was made in 
Cremona by Andrea Guarneri and is one of only 
nine surviving examples of his work.

鮑 力卓自 1993 年起 擔 任港 樂 的首
席大 提琴。他曾與多位傑出的音樂
家 同台 表 演，包 括 曼 奴 軒 爵士、卡
華高斯、羅斯托波維奇、朱利尼、格
吉耶夫、伯恩斯坦、馬捷爾、哥連．
戴維斯爵士和阿巴度等。

鮑力卓曾與亞洲及歐洲的樂團合演
過多首重 要的大 提琴 獨 奏 作品，他
亦熱 衷 於室 樂演奏，有機會便 經常
與朋友和樂團同事合奏。

鮑力卓所用的大 提琴由安德 里亞．
瓜 奈里 於 1674 年在意大利克 里蒙
納所製，全球僅餘九把，極為罕有。

Photo: Keith Hiro
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  「港 樂 奏此 凱 歌，的 確 實至名歸。」
——《留聲機》

“Gramophone is delighted to salute 
the HK Phil on this much-deserved 
triumph.” 

— Gramophone

香港管弦 樂團
HONG KONG 
PHILHARMONIC 
ORCHESTRA

香 港 管 弦 樂 團（ 港 樂 ）獲 譽 為 亞 洲 最 頂
尖 的 管 弦 樂 團 之一。在 為 期 4 4 周 的 樂 季
中，樂 團 共 演出 超 過1 5 0 場 音 樂 會，把 音
樂帶給 超 過 20 萬名觀 眾。2019 年港 樂贏
得 英國 著名古典音樂 雜 誌《留聲 機 》年度
管弦 樂團大 獎，成 為亞洲首個獲 此殊榮的
樂團。

貝托祺將由20 26/27樂季起出任港樂音樂
總監，並於20 25/26樂季擔任港樂候任音
樂總監。余隆由2015/16樂季開始擔任首
席客席指揮。廖國敏於2020年12月正式擔
任駐團指揮。沙羅倫於2025/26樂季擔任
駐團作曲家。

過 去 二 十 年，港 樂 在 音 樂 總 監 梵 志 登
（2012–2024 ）和 藝 術 總 監 兼 總 指 揮 艾
度．迪華 特（2004–2012）帶 領下屢創高
峰。港樂由 2015 至 2018 年間連續四年逐
一呈 獻《 指 環 》四 部曲 歌 劇 音 樂 會。這 四
年的浩瀚旅程由拿索斯現場 錄音，非凡演
出贏得了觀 眾及 樂評的讚譽。樂團更因此
勇奪《留聲機》年度管弦樂團大獎。其他近
年灌錄的專 輯 包括馬勒第十交響曲、蕭斯
達高維 契第十交響曲，以 及 柴可夫 斯基第
六交響曲和第一鋼琴 協奏曲。樂團與德意
志留聲機合作，發行由貝托祺 指揮華 格 納
（夫利格改編）的《指環》：管弦樂冒險。

港 樂曾在中國內地多 個城 市展開巡 演。為
慶祝香港特區成立20周年，港樂於 2017年
前赴首爾、大阪、新加坡、墨爾本和悉尼巡

The HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA 
(HK Phil) is regarded as one of the leading orchestras in 
Asia. Presenting more than 150 concerts over a 44-week 
season, the HK Phil attracts more than 200,000 music lovers 
annually. The HK Phil won the prestigious UK classical music 
magazine Gramophone’s 2019 Orchestra of the Year Award 
— the first orchestra in Asia to receive this accolade.

Tarmo Peltokoski will become the HK Phil’s Music Director 
beginning in the 2026/27 season, after serving as Music 
Director Designate in 2025/26. Currently, Long Yu serves 
as Principal Guest Conductor, Lio Kuokman is Resident 
Conductor, Esa-Pekka Salonen is Composer-in-Residence.

The HK Phil has flourished in the last two decades under 
Jaap van Zweden (Music Director, 2012–2024) and 
Edo de Waart (Artistic Director and Chief Conductor, 
2004–2012). The orchestra successfully completed a 
four-year journey through Wagner’s Ring Cycle, performing 
and recording one opera from the cycle annually from 2015 
to 2018. The concert performances were well received, 
and the live Naxos recordings were praised by critics, and 
garnered the Gramophone Orchestra of the Year Award 
2019. Other recent recording projects include Mahler’s 
Symphony no. 10, Shostakovich’s Symphony no. 10, and 
Tchaikovsky’s Symphony no. 6 and Piano Concerto no. 1. 
The HK Phil collaborates with Deutsche Grammophon and 
releases Wagner’s The Ring: An Orchestral Adventure, 
arranged by Henk de Vlieger and conducted by 
Tarmo Peltokoski.

The HK Phil has toured extensively across the Chinese 
Mainland. The orchestra undertook a major tour in 2017 
to Seoul, Osaka, Singapore, Melbourne and Sydney in 
celebration of the 20th anniversary of the establishment of 
the Hong Kong Special Administrative Region. The HK Phil 
toured Europe, Asia, and the Chinese Mainland, performing 
in 22 cities across ten countries in its 50th anniversary. In 
the 2025/26 season, the orchestra will perform in Europe, 
Japan, Korea and the Chinese Mainland again.

Conductors and soloists who have recently performed with 
the orchestra include Anja Bihlmaier, Stéphane Denève, 
Christoph Eschenbach, Paavo Järvi, Andrés Orozco-Estrada, 
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演。港 樂 於第五十 個 職 業 樂 季到 歐 洲、亞
洲及中國內地各地 巡 演，到訪十 個國家的
22 個城市。在 2025/26 樂季，樂團將再次
到訪歐洲、日本、韓國及中國內地演出。

近年和港樂合作的指揮家和演奏家包括：
畢美 亞、丹尼夫、艾 遜巴 赫、巴孚．約菲、
奧羅斯科–埃斯特拉達、佩特連科、奧班斯
基、貝爾、寧峰、基特寶、郎朗、卡華高斯、
拉特里、馬友友、諏訪內晶子等。港樂積極
推廣華裔作曲家的作品，除了委約新作，更
灌錄了由作曲家譚盾和盛宗亮親自指揮作
品的唱片，由拿索斯唱片發行。

港樂的教育及社區推廣計劃一向致力將音
樂 帶 到 學 校、戶外等 不 同 場 所，每 年 讓 數
以萬計兒童和家庭受惠。

太 古 集團自2006 年起 成 為港 樂 的 首席 贊
助，本屆亦 為港 樂 史 上 最 大的企業贊助。
太古集團透過支持港樂，積極推廣藝 術活
動，推 動香港 和中國內地的文化參與 和發
展，尤其注重提 升社區和青年對音樂的參
與；藉此 促 進 藝 術 水平精 益 求 精，並 鞏 固
香港的國際大都會美譽。

港 樂獲香港政 府 慷 慨資助，以 及首席贊助
太古集團、香港 賽馬會慈善信託 基金 和其
他 支 持 者的長 期 贊助，成 為全職 樂 團，每
年定 期 舉行古典音樂會、流 行 音樂會及 推
出廣泛而全面的教育和社區計劃，並與香
港芭蕾舞團、香港 歌 劇 院、香港 藝 術節等
團體合作。

港 樂 的歷 史可追 溯至1947 年成 立的中英
樂團。香港管弦樂團1957年正式註冊，並
於1974年職業化。港樂是註冊慈善機構。

香港管弦樂團由香港 特別行政區政 府資助，
亦為香港文化中心 場地伙伴

香港管弦樂團首席贊助：太古集團

Vasily Petrenko, Krzysztof Urbański, Joshua Bell, 
Ning Feng, Boris Giltburg, Lang Lang, Leonidas 
Kavakos, Olivier Latry, Yo-Yo Ma and Akiko Suwanai. 
The HK Phil promotes the work of Hong Kong and 
Chinese composers through an active commissioning 
programme, and it has released recordings on the 
Naxos label featuring Tan Dun and Bright Sheng, each 
conducting their own compositions. 

The HK Phil runs diverse education and community 
programmes in schools and outdoor spaces, bringing 
music into the hearts of tens of thousands of children 
and families every year. 

The Swire Group has been the Principal Patron of the 
HK Phil since 2006. Through this current sponsorship 
donation, the largest in the orchestra’s history, Swire 
endeavours to foster access to classical music and 
stimulate cultural participation in Hong Kong and the 
Chinese Mainland. A critical aspect of this is engaging 
with the community, especially young people. The 
sponsorship also helps promote local artistic excellence 
and enhances Hong Kong’s reputation as one of the 
great cities in the world. 

Thanks to a significant subsidy from the Government of 
the HKSAR and long-term funding from Principal Patron 
Swire, The Hong Kong Jockey Club Charities Trust and 
other supporters, the HK Phil now boasts a full-time 
annual schedule of core classical repertoire and 
innovative popular programming, extensive education 
and community programmes, and collaborations with, 
amongst others, Hong Kong Ballet, Opera Hong Kong 
and the Hong Kong Arts Festival.

The history of the HK Phil dates back to the 
establishment of the Sino-British Orchestra in 1947. 
In 1957, the orchestra was officially registered as 
the Hong Kong Philharmonic Orchestra and became 
fully professional in 1974. The HK Phil is a registered 
charitable organisation.

The Hong Kong Philharmonic Orchestra is financially supported by 
the Government of the Hong Kong Special Administrative Region 
and is a Venue Partner of the Hong Kong Cultural Centre

Swire is the Principal Patron of the Hong Kong Philharmonic Orchestra
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香港管弦樂團 
HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA

余隆
Long Yu

貝托祺
Tarmo Peltokoski

廖國敏
Lio Kuokman, JP
邱啟楨紀念基金及
香港董氏慈善基金會席位贊助
The C. C. Chiu Memorial Fund 
& The Tung Foundation 
Resident Conductor

首席客席 指 揮
PRINCIPAL GUEST 
CONDUCTOR

候 任音樂 總 監 

MUSIC DIRECTOR 
DESIGNATE

駐團 指 揮
RESIDENT CONDUCTOR

樂季  SEASON 2025/26

第一小 提琴
FIRST VIOLINS

梁建楓
樂團第一副首席
Leung Kin-fung
First Associate 
Concertmaster

王敬 
樂團首席
Jing Wang
Concertmaster
新鴻基慈善基金席位贊助
The Sun Hung Kai & Co. 
Foundation Chair

朱蓓
樂團第三副首席
Bei de Gaulle
Third Associate 
Concertmaster

王亮
樂團第二副首席
Wang Liang
Second Associate 
Concertmaster

把文晶
Ba Wenjing

梅麗芷
Rachael Mellado

張希
Zhang Xi

劉芳希
Liu Fangxi

毛華
Mao Hua

桂麗
Gui Li

程立
Cheng Li

許致雨
樂團第二副首席
Anders Hui
Second Associate 
Concertmaster

艾瑾
Ai Jin

李智勝
Li Zhisheng

賈舒晨 
Jia Shuchen

沙羅倫
Esa-Pekka Salonen

駐 團作曲家
COMPOSER-IN-RESIDENCE
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中提琴 VIOLAS

第二小 提琴 SECOND VIOLINS

何珈樑
Gallant Ho Ka-leung

韋鈴木美矢香
Miyaka Suzuki 
Wilson

黃嘉怡
Christine Wong

●趙瀅娜
Zhao Yingna
Vincy and Samuel Leung 
席位贊助
The Vincy and Samuel 
Leung Chair

冒異國
Mao Yiguo

張雨辰
Zhang Yuchen

▲梁文瑄
Leslie Ryang Moonsun 

方潔
Fang Jie

華嘉蓮
Katrina Rafferty

田中知子
Tomoko Tanaka
包陪麗及渡伸一郎伉儷
席位贊助
The Cissy Pao and 
Shin Watari Chair

▲熊谷佳織
Kaori Wilson

■李嘉黎
Li Jiali

●凌顯祐
Andrew Ling
萬花筒慈善基金席位贊助
The Kaleidoscope 
Charitable Foundation 
Chair

張姝影
Zhang Shuying

黎明
Li Ming 

林慕華
Damara Lomdaridze 

羅舜詩 
Alice Rosen

孫斌
Sun Bin

大 提琴 CELLOS

陳怡君
Chen Yi-chun

▲林頴
Dora Lam

●鮑力卓
Richard Bamping
邱啟楨紀念基金席位贊助
The C. C. Chiu Memorial 
Fund Chair

霍添
Timothy Frank  

關統安
Anna Kwan Ton-an 

李希冬
Haedeun Lee

陳屹洲
Chan Ngat-chau

■方曉牧
Fang Xiaomu
Barbara and Anthony 
Rogers 席位贊助
The Barbara and Anthony 
Rogers Chair

劉博軒
Liu Boxuan

■余思傑
Domas Juškys

宋泰美
Tae-mi Song

宋亞林
Song Yalin

付水淼
Fu Shuimiao

崔宏偉
Cui Hongwei

洪依凡
Ethan Heath

周騰飛
Zhou Tengfei
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雙簧管 OBOES 英國管 COR ANGLAIS

低音大 提琴 DOUBLE BASSES

林傑飛
Jeffrey Lehmberg

張沛姮
Chang Pei-heng

●林達僑
George Lomdaridze

鮑爾菲
Philip Powell 

范戴克 
Jonathan Van Dyke 

馮榕
Feng Rong

費利亞
Samuel Ferrer  

◆姜馨來
Jiang Xinlai

■王譽博
Wang Yu-po

金勞思
Marrie Rose Kim

◆ 關尚峰
Kwan Sheung-fung

●韋爾遜
Michael Wilson 

長笛 FLUTES 短笛 PICCOLO

◆ 施家蓮
Linda Stuckey 

●史德琳
Megan Sterling 
邱啟楨紀念基金席位贊助
The C. C. Chiu Memorial 
Fund Chair

■盧韋歐
Olivier Nowak

浦翱飛
Josep Portella Orfila

香港管弦 樂團 
HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA

樂季  SEASON 2025/26

低音單簧管 BASS CLARINET單簧管 CLARINETS

劉蔚
Lau Wai

◆ 艾爾高
Lorenzo Iosco

●史安祖
Andrew Simon

■史家翰
John Schertle
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圓號 HORNS

麥迪拿
Jorge Medina

李少霖
Homer Lee 

托多爾
Todor Popstoyanov 

▲周智仲
Chow Chi-chung 

●江藺
Lin Jiang 

■柏如瑟
Russell Bonifede

小號 TRUMPETS

華達德
Douglas Waterston

■莫思卓
Christopher Moyse 

●巴力勛
Nitiphum 
Bamrungbanthum 

施樂百
Robert Smith 

長 號 TROMBONES

定音鼓 TIMPANI 敲 擊 樂 器 PERCUSSION

低音長 號 BASS TROMBONE

胡淑徽
Sophia Woo Shuk-fai

●白亞斯 

Aziz D. Barnard Luce 
●龐樂思
James Boznos  

梁偉華
Raymond Leung Wai-wa 

◆ 區雅隆
Aaron Albert

●韋雅樂
Jarod Vermette

高基信
Christian Goldsmith

湯奇雲
Kevin Thompson 

大號 TUBA

●雷科斯
Paul Luxenberg

巴 松管 BASSOONS 低音巴 松管 CONTRABASSOON

■陳劭桐
Toby Chan

◆ 崔祖斯
Adam Treverton Jones

●莫班文
Benjamin Moermond

◆李浩山 
Vance Lee 

豎琴 HARP

●李愚珍
Woojin Lee  

● 	首席 Principal
■ 	聯合首席 Co-Principal
◆ 	副首席 Associate Principal
▲ 	助理首席 Assistant Principal

特 約 樂 手 
FREELANCE PLAYERS
小提琴：陳怡*、陸逸帆、時震宇*、余靜姍、張耀之
Violin: Chen Yi*, Lu Yifan, Shi Zhenyu*, 
Helen Yu & Blues Zhang 

中提琴：楊善衡
Viola: Andy Yeung

大提琴：洪嘉揚、賈楠、李嘉朗、梁卓恩、洪東尼
Cello: Thomas Hung, Jia Nan, Kelvin Lee, 
Vincent Leung & Antonio Roig

雙簧管：鄭智元
Oboe: Bobby Cheng

圓號：趙展邦、李慧怡
Horn: Harry Chiu & Lee Hui-yi 

大號：劉鶴
Tuba: Liu He 

敲擊樂器：陳梓浩
Percussion: Samuel chan 

豎琴：何樂文
Harp: Jennifer Ho 

管風琴：林芍彬
Organ: Anne Lam 

 *承蒙上海交響樂團允許參與演出。
With the kind permission of 
the Shanghai Symphony Orchestra.
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感謝伙伴 THANK YOU PARTNERS
各界 鼎力支持 對樂團保 持卓越水 準至關重要。我們衷心感謝：
The following parties have provided invaluable support that is critical to maintaining the exceptional 
quality of our orchestra, and we would like to convey our most heartfelt gratitude:

主 要 贊 助  Major Funding Body 首 席 贊 助  Principal Patron

「 賽 馬 會 齊 奏 音 樂 夢 計 劃 」獨 家 贊 助 
“Jockey Club TUTTI Programme” Exclusive Sponsor

節 目 贊 助  Programme Sponsors
按 音樂會時序 排列  In concert dates order

「新 年音樂會 | 哈布斯 堡 王朝的維也納 」獨家 冠名贊助
“New Year Celebration | Vienna of the Habsburg

Dynasty” Exclusive Title Sponsor

「貝托祺 與郎朗」獨家 冠名贊助
“Tarmo Peltokoski & Lang Lang” 

Exclusive Title Sponsor

「沈 靖韜凱 旋 音樂會」冠名贊助
“Celebrating Aristo Sham”

Title Sponsor

「紀弗朗的貝多芬 鋼 琴 協 奏曲全集 I 及 I I 」冠名贊助
“François-Frédéric Guy’s Beethoven
Piano Concertos I & II” Title Sponsor

「安 蘇 菲．慕達的約翰．威 廉 斯」贊助
“Anne-Sophie Mutter

Plays John Williams” Sponsor

「一 帶 一路 | 余 隆 與阿貝都 萊 默 」冠名贊助
“Belt and Road | Long Yu &

Behzod Abduraimov” Title Sponsor

中華人民共和國香港特别行政區政府
文化體育及旅遊局

「國慶 音樂會：英 雄與傳說 之歌 」贊助
“National Day Concert: 

Music of Heroes and Legends” Sponsor
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贊助及 捐 款 查詢 SPONSORSHIP AND DONATION ENQUIRIES:

development@hkphil.org  |  +852 2721 0845

駐 團 指 揮 席 位 贊 助  Resident Conductor’s Podium Sponsors

香 港 董 氏 慈 善 基 金 會 青 少 年 聽 眾 計 劃 贊 助  及  社 區 音 樂 會 贊 助
 The Tung Foundation Young Audience Scheme Sponsor and Community Concert Sponsor

樂 團 席 位 贊 助  Chair Endowment Sponsors

駐團指揮廖國敏 大師席位聯 合 贊助
Resident Conductor’s Podium Co-sponsors for Maestro Lio Kuokman

樂團首席王敬 席位 贊助
Chair Endowment Sponsor for Concertmaster Jing Wang

首席大 提琴 鮑 力卓席位 贊助
Chair Endowment Sponsor

for Principal Cello
Richard Bamping

首席長笛史德 琳席位 贊助
Chair Endowment Sponsor

for Principal Flute
Megan Sterling 

聯 合首席大 提琴方曉 牧 席位 贊助
Chair Endowment Sponsor for

Co-Principal Cello Fang Xiaomu  

第二小 提琴田中知子席位 贊助
Chair Endowment Sponsor for 
Second Violin Tomoko Tanaka

Barbara and
Anthony Rogers

首席第二小 提琴 趙瀅 娜席位 贊助
Chair Endowment Sponsor
for Principal Second Violin

Zhao Yingna

Vincy and
Samuel Leung 

指定物 流 伙伴
Official Logistics Partner

酒店伙伴
Hotel Partner

義 務核 數師
Honorary Auditor

戶外 媒 體 伙伴
Outdoor Media Partner

義 務法 律顧問
Pro-bono Legal Counsel

品牌體 驗伙伴
Brand Experience Partner

首席中提琴凌 顯祐席位 贊助
Chair Endowment Sponsor

for Principal Viola
Andrew Ling
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珍 珠 會 員  Pearl Member

白 金 會 員  Platinum Members

鑽 石 會 員  Diamond Member

綠 寶 石 會 員  Emerald Members

港樂大 師 會 為會員提供全年樂季門票及品牌宣傳 機會。港 樂謹 此向以下會員 及不具名會員 致謝：
The HK Phil’s MAESTRO CIRCLE offers members year-round tickets and branding benefits. We are grateful 
to the following members and those who wish to remain anonymous:

企業贊助查詢 CORPORATE SUPPORT ENQUIRIES:

development@hkphil.org  |  +852 2721 1079

大師會 MAESTRO CIRCLE
多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

以機構英文名稱排序
In alphabetical order of organisation name
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多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

港 樂慈善晚宴 　貝托祺 與郎朗之夜  
HK PHIL CHARITY GALA DINNER   
AN EVENING WITH TARMO PELTOKOSKI & LANG LANG

晚 宴 籌 委 會
GALA  DINNER ORGANISING COMMITTEE
聯合主席 Co-Chairs
梁潘穎珊女士   	 Mrs Jacqueline Pun Leung
王思雅女士   	 Ms Sarah Wong  

榮譽顧問 Honourable Advisors
黃寶兒女士 	 Ms Bonny Wong
邱聖音女士  	 Ms Angela Yau

委員 Members
陳可欣女士 	 Ms Sabrina Chan
卓永豐先生 	 Mr Edmond Cheuk
張詠慧女士 	 Ms Sylvia Cheung
丁聰女士 	 Mrs Stephanie Ding Cong
洪羽緁女士 	 Ms Stephanie Hung
Mrs Janana Suleymanli Pasha 
許一涵女士 	 Ms Melody Xu

鳴 謝  ACKNOWLEDGEMENT
名家贊助 Virtuoso Sponsors  
邱啟楨紀念基金   
C. C. Chiu Memorial Fund
洪祖杭先生及洪羽緁女士    
Mr Hung Chao Hong & Ms Stephanie Hung
渣打環球私人銀行    
Standard Chartered Global Private Bank

合奏贊助 Ensemble Sponsors 
梁匡全先生與梁潘穎珊女士    
Mr Andrew Leung & Mrs Jacqueline Pun Leung
白禮仁先生 Mr Peter Brien
Ms Sabrina Chan & Ms Michelle Chen
卓永豐先生 Mr Cheuk Wing Fung Edmond
張維平先生及夫人與張詠慧女士 
Mr & Mrs Raymond Cheung & Ms Sylvia Cheung
Ms Constance Choy
Mr Daniel French & Ms Shan Yee Fok
樂明希基金與好友 
Hong Kong Light Charity & Good Friends
葉楊詩明女士與邱聖音女士 
Mrs Christine Ip & Ms Angela Yau
李文慧女士 Ms Marina Lee 

Mr & Mrs Penn
譚允芝資深大律師 Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP 
許一涵女士 Ms Melody Xu

序曲贊助 Overture Sponsors
方劉小梅院士與好友 Mrs Helen Fong & Good Friends
恒基兆業地產集團 Henderson Land Group  
許晉義先生及夫人 Mr & Mrs Hui Chung Yee Richard
Mr David Jinsig Lee 
Mrs Janana Pasha & Friends
Mr Joshua & Mrs Clara Yeoh
大師贊助 Maestro Sponsors 
蔡關頴琴律師, BBS, MH, JP, 法國藝術與文學騎士勳章
Mrs Janice Choi, BBS, MH, JP, Chevalier de l’Ordre des Arts et des Lettres

霍經麟先生 Mr Glenn Fok
Mr Michael Huang
黃強先生 Mr Huang Qiang
大容基金 Melting Pot Foundation
譚允芝資深大律師 Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP  
洪子晴慈善基金會 The Hung Chi Ching Charitable Fund
贊助 Sponsors
Mr Lewis Chung
Continuum Capital Ltd.
萬花筒慈善基金 Kaleidoscope Charitable Foundation
Mr Bryan Koo
Mr Danny Scinto & Ms Gabriella Cai
Ms Dina Shin
Mr Jason Yu
捐款 Donation
Ms Nathalia Hermanto
Ms Jessica Jann
Mr David Jinsig Lee
Mr Stephen Tan
主要拍賣贊助 Key Auction Sponsors
新星有限公司 Ascot Chang Co. Ltd.
Avant Garde Horn x Vermillion Lifestyle Holdings Limited
Devialet
Peter and Howard Kwok, Château Bellefont-Belcier
Jeannie Cho Lee, Sabatini Ristorante Italiano (Hong Kong) 
and Sotheby’s Wine
Perseus
瑰麗酒店 Rosewood
The Ritz-Carlton Yacht Collection
拍賣贊助 Auction Sponsors
無名氏 (4) Anonymous (4)
Bar Leone & Montana
白禮仁先生 Mr Peter Brien 
Craft Hong Kong
香港四季酒店 Four Seasons Hotel Hong Kong
嘉麗珠寶 Gaily Jewellery
黄翔先生 Mr Edmond Huang 
李純恩先生 Mr Benny SY Li 
Mr Gerald Li
西山瑞貴女士 Ms Mizuki Nishiyama
美酒及香檳贊助 Wine & Champagne Sponsors
泰廷爵香檳 Champagne Taittinger
佳年洋行 Fine Vintage
禮品贊助 Gift Sponsors
Eve Bliss
Fokas Dental Aesthetics and Implants Limited
La Biosthetique
Saicho
場地伙伴 Venue Partner
香港四季酒店 Four Seasons Hotel Hong Kong
拍賣伙伴 Auction Partner 
蘇富比 Sotheby’s
鋼琴贊助 Piano Sponsor
通利琴行 Tom Lee Music 25
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港 樂 特別計 劃 SPECIAL PROJECTS （樂器 Instruments）

多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  
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多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

常年經費基金
ANNUAL FUND
凱譽捐款者 Laureate Donor
HK$100,000 – HK$199,999
Barbara and Anthony Rogers
Sin Wai Kin Foundation Limited • 
冼為堅基金有限公司

絢輝捐款者 Luminary Donor
HK$50,000 – HK$99,999
Anonymous • 無名氏
Mr & Mrs Lowell & Phyllis Chang • 張爾惠伉儷
Mr & Mrs Leung Lit On • 梁烈安伉儷
Ma Ma Bear
Ms Carley Shum & Mr Jeff Szeto • 
岑嘉莉女士及司徒浩然先生
Ms Winnie Tam • 譚允芝女士
Wang Family Foundation • 汪徵祥慈善基金
Mr Steve Watson

尊尚捐款者 Distinguished Donor
HK$25,000 – HK$49,999
Anonymous • 無名氏
Mr & Mrs Renaud & Christina Bailly
Dr Chan Ki Wan Kelvin • 陳麒尹醫生
Dr Chu Ming Leong
Dr Robert & Mrs Diana Collins
Mrs & Mr Caroline & Viet-Linh Ha Thuc
Mrs Joyce Kan
Anna Liu
The Elementary Charitable Foundation • 文娛慈善基金

炫亮捐款者 Stellar Donor
HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous (2) • 無名氏 (2)
Dr Chan Edmond • 陳振漢醫生
Mr & Mrs Joseph W N Cheung • 張宏毅先生夫人
Dr York Chow • 周一嶽醫生
Mr Edwin Choy • 蔡維邦先生
Dr Affandy Hariman • 李奮平醫生
Mr Ho Che Kin & Ms Liu Man Kwan • 何子建先生及廖文軍女士
Ms Jennifer Hodgson
Mr Edmond Xiang Huang • 黃翔先生 
Dr Lam Ching Wa • 林貞華醫生
Nancy Lee
Dr Lilian Leong, BBS, JP • 梁馮令儀醫生
Dr Mak Lai Wo • 麥禮和醫生
Mr and Mrs A. Ngan
Dr and Mrs Joseph Pang
Sze Kin Tung Ronald
Dr Tsao Siu-Ling Sabrina	
Dr & Mrs Tsao Yen Chow • 曹延洲醫生伉儷

雅緻捐款者 Treasured Donor
HK$5,000 – HK$9,999
Anonymous (7) • 無名氏 (7)
Ms Karen Chan
Mr Lawrence Chan
Yiting Chan
Mr Bryan Cheng • 鄭鈞明先生
Mrs Evelyn Choi
Mr Fung Ying Wah
Mr Garth Jones
Gary Lee & Winnie Lau
Jina Lee & Jae Won Chang
Mr Leo Leong & Ms Winnie Ng
Dr Derek Leung	
Mr Jan Leung & Ms Emily Chow • 梁贊先生及周嘉平女士
Ms Teresa Pong
Mr & Mrs Gary Suen
Mr Sze Kin Tung Ronald
Dr Hin Yan Wong
Mr Franklin Yu & Ms Carmen Wong

常年經 費基金 ANNUAL FUND

28



學生票資助基金及音樂大 使基金
STUDENT TICKET FUND & AMBASSADOR FUND

多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

學生票資助基金
STUDENT TICKET FUND
雋譽捐款者 Grand Donor
HK$200,000 – HK$499,999 
CYMA Charity Fund Limited • 
馬振玉慈善基金會有限公司

凱譽捐款者 Laureate Donor
HK$100,000 – HK$199,999
Burger Collection HK
Zhilan Foundation • 芝蘭基金會

絢輝捐款者 Luminary Donor
HK$50,000 – HK$99,999
D Lee & L Mak • 李玉芳麥耀明
Mr Stephen Luk
Ma Ma Bear
Tin Ka Ping Foundation • 田家炳基金會

尊尚捐款者 Distinguished Donor
HK$25,000 – HK$49,999
Anonymous • 無名氏
Asia Financial Holdings Limited
Mr David Chiu
Mr & Mrs Ko Ying • 高膺伉儷
Mr & Mrs Lam Ting Kwok Paul • 林定國先生夫人
Mr Andrew Chun Keung Leung
Dr Andrew Kei Yan Ng • 吳基恩醫生
Ms Michelle Tang • 鄧婉湘女士
The Elementary Charitable Foundation • 文娛慈善基金
Dr Derek Wong • 黄秉康醫生
Patrick Yeung

炫亮捐款者 Stellar Donor 
HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous (2) • 無名氏 (2)
Dr Kelvin KW Chan • 陳麒尹醫生
Mr Aaron Raj Chandrasakaran
Dr York Chow • 周一嶽醫生
Dr Chu Ming Leong
Dr Affandy Hariman • 李奮平醫生
Mr Edmond Xiang Huang • 黄翔先生
Ms Hung Chi-wah • 熊芝華老師
Ms Pureanae Jang
Dr Julian Kwan & Dr T.S. Wong • 關家雄醫生及黃德純醫生
Mr Samuel Leung
Dr Leung Wai Tong, Thomas • 梁惠棠醫生
Mak Wing Kwong Tony • 麥永光
Mr and Mrs A. Ngan

炫亮捐款者 Stellar Donor 
HK$10,000 – HK$24,999
PLC Foundation
Ms Teresa Pong • 龐裳女士
Mr Ho Cheung Shum
Mrs Linda Wang
Ms Ziwei Yuan

雅緻捐款者 Treasured Donor
HK$5,000 – HK$9,999
Anonymous (2) • 無名氏 (2)
Christopher Chan • 陳⼦軒
Ms Edith Chan
Maison Lau
Jina Lee & Jae Won Chang
Dr Derek Leung
Ms Li Tung Hiu Silvia
Ms Bonnie Luk
Shieh Wing Tai Paul • 石永泰
Shun Yuen Construction Co Ltd • 順源建築有限公司
Dr & Mrs Tsao Yen Chow • 曹延洲醫生伉儷
Ms Sherry Yeung • 陽小蓮女士
羅紫媚與 Joe Joe

音樂大使基金
AMBASSADOR FUND
絢輝捐款者 Luminary Donor
HK$50,000 – HK$99,999
Ma Ma Bear
炫亮捐款者 Stellar Donor
HK$10,000 – HK$24,999
Mr Chen Kin Wah • 陳健華先生
Mrs Linda Wang	

雅緻捐款者 Treasured Donor
HK$5,000 – HK$9,999
Yin Gao
Dr Derek Leung
Mr Alan Yue and Ms Vivian Poon • 余文偉先生及潘慧韞女士

信託基金
ENDOWMENT TRUST FUND
信託基金於 1983年由以下機構贊助得以成立。
The Endowment Trust Fund was set up in 1983 with these initial sponsors.

Citibank, NA • 花旗銀行
Jardine, Matheson & Company Ltd • 怡和有限公司
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust • 
香港賽馬會慈善信託基金
The Hongkong Bank Foundation • 滙豐銀行慈善基金
The Hongkong Land Group • 置地有限公司
The Tung Foundation • 香港董氏慈善基金會

雅緻捐款者 Treasured Donor
HK$5,000 – HK$9,999
Anonymous (7) • 無名氏 (7)
Ms Karen Chan
Mr Lawrence Chan
Yiting Chan
Mr Bryan Cheng • 鄭鈞明先生
Mrs Evelyn Choi
Mr Fung Ying Wah
Mr Garth Jones
Gary Lee & Winnie Lau
Jina Lee & Jae Won Chang
Mr Leo Leong & Ms Winnie Ng
Dr Derek Leung	
Mr Jan Leung & Ms Emily Chow • 梁贊先生及周嘉平女士
Ms Teresa Pong
Mr & Mrs Gary Suen
Mr Sze Kin Tung Ronald
Dr Hin Yan Wong
Mr Franklin Yu & Ms Carmen Wong
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多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

香港管弦 樂團籌 款音樂會 2026 
YOUR STAGE AWAITS  
THE HK PHIL FUNDRAISING CONCERT 2026

籌 備 委 員 會  ORGANISING COMMITTEE
聯合主席 Co-Chairs
梁嘉彰女士 	 Ms Catherine Leung
盧嘉兒女士 	 Ms Elizabeth Lo

榮譽顧問 Honorary Advisor
邱聖音女士 	 Ms Angela Yau 

委員 Members
卓永豐先生 	 Mr Edmond Cheuk
梁潘穎珊女士 	 Mrs Jacqueline Pun Leung

鉑金贊助 PLATINUM SPONSORS 
HK$200,000 or above 或以上
Dr Cai & Joseph Family
愛藝音樂學院 Grazioso Music Academy
NMS Wealth Management LTD, 
Cheng Fu, Yu Jing

金贊助 GOLD SPONSORS 
HK$100,000 or above 或以上
John & Pauline Foo
葉楊詩明女士 
Mrs Christine IP YEUNG See-ming
梁嘉彰 Catherine Leung
MicraMusic Ltd
Optimas Capital Management
太古集團慈善信託基金 
The Swire Group Charitable Trust
Wong Ting Chung

銀贊助 SILVER SPONSORS 
HK$80,000 or above 或以上
車弘健先生夫人 Mr and Mrs Anthony Che 
徐傳順博士 Dr Alex Chui Chuen-shun
香港豎琴堡 Hong Kong Harp Chamber Music
Mr Huang Guan Lin
荊永辰先生 Mr Jing Yong Chen
鄺子平先生 Mr Jimmy Kwong
雷振鋒博士 Dr Lei Zhenfeng
梁紅梅女士 Ms Amanda Liang

銅贊助 BRONZE SPONSORS
HK$5,000 or above 或以上
Cai Liyong 
Alex Ho & OJ Miu
Jin Yali
Maye Ng
Dr Winnie Ng — Gen Classics
Treasure Learning Hong Kong

以英文名稱排序。由於支持者眾多，未能在此盡錄，港樂謹對所有支持是次籌款音樂會的人士及機構致謝。
In alphabetical order. The HK Phil would like to express heartfelt gratitude to all those who have supported 
this fundraising concert. Owing to the large number of supporters, we are unable to list them all here. 35



香港管弦 協會 有限公司
THE HONG KONG PHILHARMONIC SOCIETY LIMITED
名譽贊助人 
李家超先生
中華人民共和國
香港特別行政區行政長官

董事局 
岑明彥先生
主席

譚允芝資深大律師
副主席

冼雅恩博士
司庫

白禮仁先生
蔡關頴琴律師

范凱傑教授
范丁先生
霍經麟先生
吳繼淦先生
黃翔先生
葉楊詩明女士
Marie-Louise 
Jungels 女士
李文慧女士
梁進強先生
梁美寶女士
梁敦臨先生
龍沛智先生
呂志宏先生
蔡佳頴律師
邱聖音女士

劉元生先生
高級顧問

蘇澤光先生
高級顧問

董溫子華女士
高級顧問

贊助基金委員會
 
岑明彥先生
霍經麟先生
吳繼淦先生
冼雅恩博士

執行委員會 
岑明彥先生
主席

霍經麟先生
冼雅恩博士
譚允芝資深大律師
邱聖音女士

BOARD OF GOVERNORS 
Mr David Cogman
CHAIRMAN

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP
VICE-CHAIRMAN

Dr Benedict Sin  
TREASURER

Mr Peter Brien 
Mrs Janice Choi, BBS, MH, JP
Chevalier de l’Ordre des Arts et des Lettres
Prof Alex Fan, MH, MStJ, JP  
Mr Ting Fan 
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw 
Mr Edmond Huang 
Mrs Christine Ip 
Ms Marie-Louise Jungels

Ms Marina Lee
Mr Andrew Leung
Ms Cynthia Leung
Mr Nick Leung
Mr Simon Loong
Mr Robert Lui
Ms Alison Tsoi
Ms Angela Yau

Mr Y. S. Liu, MH
SENIOR ADVISOR

The Hon Jack So, GBM, GBS, OBE, JP
SENIOR ADVISOR

Mrs Harriet Tung
SENIOR ADVISOR

ENDOWMENT TRUST FUND 
BOARD OF TRUSTEES 
Mr David Cogman
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw
Dr Benedict Sin

EXECUTIVE COMMITTEE 
Mr David Cogman
CHAIR

Mr Glenn Fok
Dr Benedict Sin  
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP
Ms Angela Yau

 HONORARY PATRON
The Honourable John KC LEE, GBM, SBS, PDSM, PMSM
THE CHIEF EXECUTIVE, HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION
 THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA 

 

財務委員會 
冼雅恩博士
主席

白禮仁先生
岑明彥先生
霍經麟先生
吳繼淦先生

籌款委員會 
邱聖音女士
主席

Brian Brown 先生
卓永豐先生
黃翔先生
葉楊詩明女士
李文慧女士
梁美寶女士
梁潘穎珊女士
盧嘉兒女士
龍沛智先生
黃寶兒女士
王思雅女士

聽眾拓廣委員會
 
譚允芝資深大律師
主席

范丁先生
霍經麟先生
葉楊詩明女士
郭永亮先生
李偉安先生
梁進強先生
史安祖先生
史德琳女士

提名委員會

岑明彥先生
主席

譚允芝資深大律師

薪酬委員會

霍經麟先生
主席

岑明彥先生
吳繼淦先生
李文慧女士
冼雅恩博士

 

FINANCE COMMITTEE 
Dr Benedict Sin  
CHAIR

Mr Peter Brien
Mr David Cogman
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw

FUNDRAISING COMMITTEE 
Ms Angela Yau
CHAIR

Mr Brian Brown
Mr Edmond Cheuk
Mr Edmond Huang
Mrs Christine Ip
Ms Marina Lee
Ms Cynthia Leung
Mrs Jacqueline Pun Leung
Ms Elizabeth Lo
Mr Simon Loong
Ms Bonny Wong
Ms Sarah Wong

AUDIENCE DEVELOPMENT 
COMMITTEE 
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP
CHAIR

Mr Ting Fan
Mr Glenn Fok
Mrs Christine Ip 
Mr Andy Kwok, JP
Mr Warren Lee
Mr Andrew Leung
Mr Andrew Simon
Ms Megan Sterling

NOMINATION COMMITTEE 

Mr David Cogman
CHAIR

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

REMUNERATION COMMITTEE 

Mr Glenn Fok
CHAIR

Mr David Cogman
Mr Akarin Gaw
Ms Marina Lee
Dr Benedict Sin36



*合約職員 Contract Staff

香港管弦 協會 有限公司
THE HONG KONG PHILHARMONIC SOCIETY LIMITED

 

FINANCE COMMITTEE 
Dr Benedict Sin  
CHAIR
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Mr David Cogman
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw

FUNDRAISING COMMITTEE 
Ms Angela Yau
CHAIR

Mr Brian Brown
Mr Edmond Cheuk
Mr Edmond Huang
Mrs Christine Ip
Ms Marina Lee
Ms Cynthia Leung
Mrs Jacqueline Pun Leung
Ms Elizabeth Lo
Mr Simon Loong
Ms Bonny Wong
Ms Sarah Wong

AUDIENCE DEVELOPMENT 
COMMITTEE 
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP
CHAIR

Mr Ting Fan
Mr Glenn Fok
Mrs Christine Ip 
Mr Andy Kwok, JP
Mr Warren Lee
Mr Andrew Leung
Mr Andrew Simon
Ms Megan Sterling

NOMINATION COMMITTEE 

Mr David Cogman
CHAIR

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

REMUNERATION COMMITTEE 

Mr Glenn Fok
CHAIR

Mr David Cogman
Mr Akarin Gaw
Ms Marina Lee
Dr Benedict Sin

香港管弦協會有限公司
THE HONG KONG PHILHARMONIC SOCIETY LIMITED

行政 人 員 MANAGEMENT
方恩哲
行政總裁

任小瓏
副行政總裁

孫思洋
行政總裁助理

藝術策劃部  
塚本添銘
藝術策劃總監

趙桂燕
教育及外展經理

王嘉瑩
藝術策劃經理

蕭迪淵
項目助理經理

鄧頌霖
藝術策劃助理經理

杜凱婷
教育及外展助理經理

王心濤*
項目助理經理

廖雪玟*
項目主任

黃心悅*
教育及外展主任

發展部  
鄭寶川
發展總監

梁穎宜
發展經理

董蘊莊
發展經理

洪思頌
發展助理經理

林慧嫻
發展助理經理

鄭滌喬
發展主任

市場推廣部   
胡銘堯 
市場推廣總監

許秀芳 
傳媒關係及
傳訊經理

梁綽雅 
數碼推廣及
客戶關係經理

楊璞 
市場推廣經理

Bernhard Fleischer
CHIEF EXECUTIVE 

​​Patrick Ren
DEPUTY CHIEF EXECUTIVE

Sophia Sun
EXECUTIVE ASSISTANT

ARTISTIC PLANNING 
Timothy Tsukamoto
DIRECTOR OF ARTISTIC PLANNING 

Charlotte Chiu
EDUCATION & OUTREACH MANAGER 

Michelle Wong
ARTISTIC PLANNING MANAGER 

Natheniel Siu
ASSISTANT PROGRAMME MANAGER 

Gloria Tang
ASSISTANT ARTISTIC PLANNING MANAGER 

Ellie To
ASSISTANT EDUCATION & 
OUTREACH MANAGER

Jennifer Wong*
ASSISTANT PROJECT MANAGER  

Jenny Liu*
PROJECT OFFICER

Hilary Wong*
EDUCATION & OUTREACH OFFICER

DEVELOPMENT  
Debora Cheng
DIRECTOR OF DEVELOPMENT

Vanessa Leung
DEVELOPMENT MANAGER

Jennifer Tung
DEVELOPMENT MANAGER

Simon Hung
ASSISTANT DEVELOPMENT MANAGER

Jen Lam
ASSISTANT DEVELOPMENT MANAGER

Hester Cheng
DEVELOPMENT OFFICER

MARKETING 
Dennis Wu
DIRECTOR OF MARKETING 

Emily Hui
MEDIA RELATIONS & 
COMMUNICATIONS MANAGER

Emily Leung
DIGITAL MARKETING & 
CRM MANAGER

Michelle Yeung
MARKETING MANAGER

徐俊軒 
編輯 

李結婷
票務助理經理

陳仲瀅*
檔案主任

何思維
市場推廣主任 — 
客戶服務及票務

黃靜
市場推廣主任

樂團事務部   
陳韻妍  
樂團事務總監

譚學臻
舞台及製作經理

黃傲軒
樂團人事經理

陳添欣
樂譜管理助理

李穎欣
樂團事務助理經理

蕭姵瑩
樂團事務助理經理

盧達智
製作人（數碼媒體
及特別項目）

李樂然
舞台及製作高級主任

陳芷瑩*
樂譜主任

行政及財務部 
李康銘
行政及財務總監

郭敏儀
財務經理

李家榮
資訊科技及項目經理

呂明威
人力資源及行政經理

郭文健
行政及財務助理經理

張家穎
資訊科技項目統籌

馮建貞
人力資源高級主任

吳鎧澄
行政主任

郭兆君*
藝術行政實習生 

Joshua Tsui
PUBLICATIONS EDITOR 

Michelle Lee
ASSISTANT TICKETING MANAGER

Joanne Chan*
ARCHIVIST

Jessica Ho
MARKETING OFFICER — 
CUSTOMER SERVICE & TICKETING

Jane Wong
MARKETING OFFICER

ORCHESTRAL OPERATIONS 
Vanessa Chan
DIRECTOR OF ORCHESTRAL OPERATIONS

Camille Tam
STAGE & PRODUCTION MANAGER 

Joseph Wong
ORCHESTRA PERSONNEL MANAGER 

Chan Tim-yan
ASSISTANT LIBRARIAN 

Apple Li
ASSISTANT ORCHESTRAL OPERATIONS MANAGER

Cobby Siu
ASSISTANT ORCHESTRAL OPERATIONS MANAGER

Arthur Lo
PRODUCER 
(DIGITAL MEDIA & SPECIAL PROJECTS)

Lee Lok-yin
SENIOR STAGE & PRODUCTION OFFICER

Tiffany Chan*
LIBRARY OFFICER

ADMINISTRATION AND FINANCE 
Homer Lee
DIRECTOR OF ADMINISTRATION & FINANCE

Iris Kwok
FINANCE MANAGER

Andrew Li
IT & PROJECT MANAGER

Chris Lui
HUMAN RESOURCES & ADMINISTRATION MANAGER

Alex Kwok
ASSISTANT ADMINISTRATION & FINANCE MANAGER

Vinchi Cheung
IT PROJECT COORDINATOR 

Crystal Fung
SENIOR HUMAN RESOURCES OFFICER 

Rachel Go
ADMINISTRATIVE OFFICER 

Monarch Kwok*
ARTS ADMINISTRATION TRAINEE 
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BRAVO
CLUB

會員獎賞計劃
MEMBERSHIP REWARD SCHEME

費用全免，立即加入港樂會!
JOIN CLUB BRAVO FOR FREE TODAY!

換獎賞
REDEEM

賺積分
EARN

掃門票
SCAN

掃描或上載門票，消費每 $ 1 可賺取    1，以兌換一系列豐富獎賞，
或轉換成「亞洲萬里通」里數等精彩禮遇！ 
Scan tickets to earn Club Bravo Points with $1 =   1 point, 
redeem rewards and convert to Asia Miles!
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港 樂 即 將上 演 的 音 樂 會  HK PHIL UPCOMING CONCERTS

12 & 13  
JUN 2026
Fri 7:30pm & Sat 5pm
CH
$520 $420 $320 $220

畢美亞的貝五
Anja Bihlmaier Conducts Beethoven 5
貝多芬                          	 《蕾奧諾拉》第三序曲，op. 72b
貝多芬   	 	 D 大調小提琴協奏曲，op. 61
貝多芬   	 	 C小調第五交響曲，op. 67
BEETHOVEN                   		  Leonore Overture no. 3, op. 72b
BEETHOVEN                   		  Violin Concerto in D major, op. 61
BEETHOVEN                   		  Symphony no. 5 in C minor, op. 67

畢美亞，指揮
舒巴傑克，小提琴
Anja Bihlmaier, conductor
Josef Špaček, violin

22  
MAY 2026
Fri 7:30pm
CH
$520 $420 $320 $220

23  
MAY 2026
Sat 5pm
CH
$520 $420 $320 $220

紀弗朗，指揮 / 鋼琴
François-Frédéric Guy, 
conductor /piano

紀弗朗，指揮 / 鋼琴
François-Frédéric Guy, 
conductor /piano

法國巴黎銀行財富管理榮譽呈獻：
紀弗朗的貝多芬鋼琴協奏曲全集 I 
BNP Paribas Wealth Management Proudly 
Sponsors: François-Frédéric Guy’s Beethoven 
Piano Concertos I
貝多芬                          		  降B大調第二鋼琴協奏曲，op. 19
貝多芬   	 	 C小調第三鋼琴協奏曲，op. 37
貝多芬   	 	 G大調第四鋼琴協奏曲，op. 58
BEETHOVEN                   		  Piano Concerto no. 2 in B flat major, op. 19
BEETHOVEN                   		  Piano Concerto no. 3 in C minor, op. 37
BEETHOVEN                   		  Piano Concerto no. 4 in G major, op. 58

法國巴黎銀行財富管理榮譽呈獻：
紀弗朗的貝多芬鋼琴協奏曲全集 II 
BNP Paribas Wealth Management Proudly 
Sponsors: François-Frédéric Guy’s Beethoven 
Piano Concertos II
貝多芬                          		  C大調第一鋼琴協奏曲，op. 15
貝多芬                          		  降E大調第五鋼琴協奏曲，op. 73，「帝皇」
BEETHOVEN                   		  Piano Concerto no. 1 in C major, op. 15
BEETHOVEN                   		  Piano Concerto no. 5 in E flat major, op. 73, Emperor

19 & 20  
JUN 2026
Fri 7:30pm & Sat 5pm
CC
$520 $420 $320 $220

余隆，指揮
梅第揚，中提琴
Long Yu, conductor
Diyang Mei, viola

余隆 | 久石讓與布拉姆斯的音樂世界
Long Yu Conducts Joe Hisaishi and Brahms
久石讓                             	 《交響變奏曲》：〈人生的旋轉木馬〉與〈心靈的深處〉
	 （選自《哈爾移動城堡》）
久石讓                             	 《中提琴傳說》
布拉姆斯      	 	 E 小調第四交響曲，op. 98
HISAISHI                      		  Symphonic Variation “Merry-Go-Round + Cave of Mind” 
		  (from Howl’s Moving Castle)
HISAISHI                      		  Viola Saga
BRAHMS                      		  Symphony no. 4 in E minor, op. 98

門票於城市售票網公開發售 AVAILABLE AT URBTIX  www.urbtix.hk
CC  	 =  香港文化中心音樂廳  Hong Kong Cultural Centre Concert Hall    
CH  	 =  香港大會堂音樂廳  Hong Kong City Hall Concert Hall      JC   =  大館賽馬會立方  JC Cube, Tai Kwun


